
BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 16 mei 2003

houdende vaststelling van voorschriften voor de preventie van aviaire influenza bij gevoelige
vogels in dierentuinen in bepaalde lidstaten

(kennisgeving geschied onder nummer C(2003) 1691)

(Voor de EER relevante tekst)

(2003/359/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom-
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en
producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de
interne markt (1), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2002/33/
EG (2), en met name op artikel 10,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Richtlijn 92/40/EEG van de Raad van 19 mei 1992
tot vaststelling van communautaire maatregelen voor de
bestrijding van aviaire influenza (3), gewijzigd bij de Akte
van Toetreding van Oostenrijk, Finland en Zweden, is
bepaald welke bestrijdingsmaatregelen ten minste
moeten worden genomen wanneer aviaire influenza
uitbreekt bij pluimvee, onverminderd de communautaire
voorschriften met betrekking tot het intracommunau-
taire handelsverkeer.

(2) In artikel 3 van Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13
juli 1992 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke
voorschriften voor het handelsverkeer en de invoer in de
Gemeenschap van dieren, sperma, eicellen en embryo's
waarvoor ten aanzien van de veterinairrechtelijke voor-
schriften geen specifieke communautaire regelgeving als
bedoeld in bijlage A, onder I, van Richtlijn 90/425/EEG
geldt (4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
1282/2002 van de Commissie (5), is bepaald dat het
handelsverkeer en de invoer van dieren, sperma, eicellen
en embryo's daarvan niet mogen worden verboden of
beperkt om andere veterinairrechtelijke redenen dan die
welke voortvloeien uit de toepassing van de communau-
taire regelgeving, en met name de eventueel getroffen
vrijwaringsmaatregelen.

(3) In artikel 2 van Richtlijn 1999/22/EG van de Raad van
29 maart 1999 betreffende het houden van wilde dieren
in dierentuinen (6) is een definitie gegeven van een
dierentuin.

(4) Sedert 28 februari 2003 zijn in Nederland verschillende
uitbraken van aviaire influenza geconstateerd. Sedert 16
april 2003 zijn ook in België verschillende uitbraken
geconstateerd. Op 9 mei 2003 hebben de veterinaire
autoriteiten van Duitsland de Commissie in kennis
gesteld van een ernstig vermoeden van besmetting met

aviaire influenza bij een pluimveekoppel in de deelstaat
Noord-Rijnland-Westfalen, en dat vermoeden is op 13
mei 2003 bevestigd.

(5) Om verspreiding van de besmetting te voorkomen en na
evaluatie van de epizoötiologische situatie kan preven-
tieve ruiming van het risicopluimvee nodig blijken en
kan daartoe worden besloten door de bevoegde autori-
teiten van de betrokken lidstaten.

(6) De betrokken lidstaten hebben, nog voordat de ziekte
officieel was bevestigd, onmiddellijk de nodige maatre-
gelen getroffen op grond van Richtlijn 92/40/EEG van
de Raad.

(7) Voor de duidelijkheid en de transparantie heeft de
Commissie, in overleg met de autoriteiten van de
betrokken lidstaten, verschillende beschikkingen vastge-
steld waarbij de door de lidstaten vastgestelde maatre-
gelen worden bevestigd en aangevuld.

(8) Op grond van Beschikking 2003/214/EG van de
Commissie van 27 maart 2003 tot vaststelling van
beschermende maatregelen in verband met aviaire influ-
enza in Nederland (7), Beschikking 2003/275/EG van de
Commissie van 16 april 2003 tot vaststelling van
beschermende maatregelen in verband met een sterk
vermoeden van besmetting met aviaire influenza in
België (8), en Beschikking 2003/333/EG van de
Commissie van 12 mei 2003 tot vaststelling van
beschermende maatregelen in verband met een sterk
vermoeden van besmetting met aviaire influenza in
Duitsland (9), hebben de autoriteiten van Nederland,
België en Duitsland besloten tot preventieve ruiming van
pluimvee op risicobedrijven en in risicogebieden,
teneinde verdere verspreiding van het virus te voor-
komen.

(9) Richtlijn 92/40/EEG is niet van toepassing wanneer
aviaire influenza wordt geconstateerd bij andere vogels.
In dat geval evenwel moet de betrokken lidstaat de
Commissie meedelen welke maatregelen worden
getroffen.

(10) Om zeldzame, met uitroeiing bedreigde pluimveerassen
en vogels te beschermen en de biodiversiteit te hand-
haven, kunnen de betrokken lidstaten besluiten noodvac-
cinatie tegen aviaire influenza toe te passen bij deze
gevoelige vogels.
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(11) Daartoe en in het licht van de ontwikkeling van de situ-
atie met betrekking tot aviaire influenza in Nederland en
België, is Beschikking 2003/291/EG van de Commissie
van 25 april 2003 houdende vaststelling van voor-
schriften voor de preventie van aviaire influenza bij
gevoelige vogels in dierentuinen in België en Neder-
land (1) vastgesteld, waarin maatregelen zijn opgenomen
die moeten worden toegepast wanneer de betrokken
lidstaten besluiten tot het verrichten van noodvaccinatie
tegen aviaire influenza bij gevoelige vogels.

(12) Hoewel de noodvaccinatie beperkt blijft tot speciale cate-
gorieën dieren die niet direct betrokken zijn bij het
handelsverkeer, kan de status ten aanzien van aviaire
influenza in het kader van het internationaal handelsver-
keer daardoor toch in het gedrang worden gebracht, niet
alleen voor de lidstaat of het deel van het grondgebied
van een lidstaat waar vaccinatie wordt toegepast.

(13) Derhalve moeten bijzonder voorschriften worden vastge-
steld voor het handelsverkeer van gevaccineerde vogels
en moet worden bepaald dat essentiële informatie betref-
fende de noodvaccinatie moet worden opgenomen in
een programma dat door de betrokken lidstaten moet
worden ingediend bij de Commissie en de andere
lidstaten.

(14) Deze beschikking is van toepassing op dierentuinen als
omschreven in Richtlijn 1999/22/EG en op andere
instellingen waar zeldzame gevoelige vogels worden
gehouden.

(15) Voor de duidelijkheid moet Beschikking 2003/291/EG
worden ingetrokken en worden vervangen door de
onderhavige beschikking.

(16) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Permanent
Comité voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

In het kader van deze beschikking zijn de volgende definities
van toepassing:

— „dierentuin”: een inrichting als bedoeld in artikel 2 van
Richtlijn 1999/22/EG van de Raad;

— „erkende instelling, erkend instituut of erkend centrum”: een
instelling, instituut of centrum als bedoeld in artikel 2, lid
1, onder c), van Richtlijn 92/65/EEG van de Raad;

— „gevoelige vogel”: elke vogel van een soort die gevoelig is
voor aviaire influenza en die wordt gehouden in een dieren-
tuin of een erkende instelling, een erkend instituut of een
erkend centrum.

Artikel 2

De bevoegde veterinaire autoriteiten van de in bijlage I
genoemde lidstaten zien erop toe dat op het gebied van de
bioveiligheid stringente maatregelen worden getroffen in
dierentuinen en in erkende instellingen, instituten of centra
waar gevoelige vogels worden gehouden, teneinde alle risico-

volle contacten waardoor aviaire influenza kan worden inge-
sleept en verspreid, te vermijden. Deze maatregelen zijn er met
name op gericht alle risicovolle contacten met het publiek en
met pluimveehouderijen te vermijden.

Artikel 3

De bevoegde veterinaire autoriteiten van de in bijlage I
genoemde lidstaten kunnen besluiten om, in dierentuinen en in
erkende instellingen, instituten of centra in de in bijlage II
omschreven delen van hun grondgebied, noodvaccinatie tegen
aviaire influenza toe te passen bij gevoelige vogels, wanneer
wordt aangenomen dat die dieren risico lopen ten gevolge van
de ziekte, met inachtneming van de in bijlage III bij deze
beschikking vastgestelde voorschriften.

Artikel 4

In het kader van het Permanent Comité voor de voedselketen
en de diergezondheid leggen de betrokken lidstaten officieel
een programma inzake noodvaccinatie tegen aviaire influenza
van gevoelige vogels, als bedoeld in artikel 3, voor aan de
andere lidstaten en aan de Commissie. Het programma omvat
ten minste gedetailleerde informatie over:

— het juiste adres en de ligging van de dierentuinen en de
erkende instellingen, instituten en centra waar wordt gevac-
cineerd;

— de specifieke identificatie van de gevoelige vogels en hun
aantal;

— de individuele identificatiegegevens van de te vaccineren
vogels;

— het te gebruiken vaccintype, het vaccinatieschema en het
tijdstip van vaccinatie;

— de redenen voor het besluit tot toepassing van de maatre-
gelen;

— het tijdschema voor de uit te voeren vaccinaties.

Artikel 5

De in bijlage I genoemde lidstaten passen maatregelen van
intern recht toe die in overeenstemming zijn met deze beschik-
king en zij stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis.

Artikel 6

Beschikking 2003/291/EG wordt ingetrokken. Verwijzingen
naar de ingetrokken beschikking worden gelezen als verwij-
zingen naar de onderhavige beschikking.

Artikel 7

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 16 mei 2003.

Voor de Commissie
David BYRNE

Lid van de Commissie
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BIJLAGE I

— België

— Duitsland

— Nederland
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BIJLAGE II

— Het hele grondgebied van België

— In Duitsland, het grondgebied van de deelstaat Noord-Rijnland-Westfalen, in het oosten begrensd door de Rijn en in
het westen door de grens met Nederland, België en de deelstaat Rijnland-Palts

— Het hele grondgebied van Nederland



BIJLAGE III

VOORSCHRIFTEN VOOR DE TOEPASSING VAN NOODVACCINATIE IN HET KADER VAN DE BESTRIJ-
DING EN DE UITROEIING VAN AVIAIRE INFLUENZA

1. Omvang van de uit te voeren vaccinatie Vaccinatie vindt alleen plaats bij gevoelige vogels in een dierentuin en
in een erkende instelling, een erkend instituut of een erkend centrum.

2. Te vaccineren diersoorten Een lijst van alle te vaccineren vogels, samen met de individuele identi-
ficatiegegevens, moet worden opgesteld en ten minste 10 jaar worden
bewaard.

3. Duur van de vaccinatieperiode Alle te vaccineren dieren moeten zo spoedig mogelijk worden gevacci-
neerd. De vaccinatie moet in elk geval binnen 96 uur zijn voltooid.

4. Specifieke standstill voor alle gevacci-
neerde dieren en producten daarvan

Gevaccineerde dieren mogen niet in de handel worden gebracht of
worden verplaatst, tenzij onder officieel toezicht tussen dierentuinen
en erkende instellingen, instituten en centra binnen dezelfde lidstaat of
nadat daartoe specifiek toestemming is verleend door een andere
lidstaat.

Van dergelijke dieren verkregen producten mogen niet in de voedsel-
keten worden gebracht.

5. Speciale identificatie en speciale registratie
van gevaccineerde dieren

Gevaccineerde dieren moeten individueel kunnen worden geïdentifi-
ceerd en de identificatiegegevens van de dieren moeten derhalve
duidelijk worden genoteerd. Indien mogelijk wordt op het tijdstip van
vaccinatie een onuitwisbaar identificatiemerk aangebracht om aan te
geven dat de dieren zijn gevaccineerd.

6. Overige aangelegenheden inzake noodvaccinatie

6.1. Uitvoering van de vaccinatiecampagne De vaccinatie wordt uitgevoerd onder toezicht van een officiële
dierenarts van de bevoegde autoriteiten. De nodige maatregelen
moeten worden genomen om eventuele verspreiding van het virus
tegen te gaan. Resthoeveelheden vaccin moeten weer worden binnen-
gebracht op de plaats waar het vaccin is gedistribueerd, met een
schriftelijk verslag inzake het aantal gevaccineerde dieren en het aantal
gebruikte doses.

Indien mogelijk moet bloedmonsters worden genomen voordat wordt
gevaccineerd en ten minste 30 dagen na vaccinatie, met het oog op
een serologische test op aviaire influenza. De resultaten van deze tests
moeten gedurende ten minste 10 jaar worden bewaard.

6.2. Te gebruiken vaccin Het te gebruiken geïnactiveerde vaccin moet op de juiste wijze zijn
samengesteld en moet doeltreffend zijn tegen het op dit ogenblik
circulerende virustype. Het moet worden gebruikt overeenkomstig de
instructies van de fabrikant en/of de veterinaire autoriteiten.

6.3. Rapportering aan de Commissie over de
tenuitvoerlegging van het programma

Een gedetailleerd verslag over de tenuitvoerlegging van het
programma, met inbegrip van de resultaten van de uitgevoerde tests,
wordt aan de Commissie en de lidstaten voorgelegd in het kader van
het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid.
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